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Характеристика дисципліни
Навчальна дисципліна "Розпорядження правами інтелектуальної власності та їх захист" є нормативною дисципліною та входить до циклу дисциплін професійно-орієнтованої підготовки фахівців.
Мета вивчення дисципліни – засвоєння комплексних знань щодо розпорядження правами на об’єкти інтелектуальної власності (ІВ) та їх захисту, придбання навичок, необхідних для розробки документів (договорів, експертних висновків) та їх використання у господарській діяльності будь-якої сфери технологій.
 У результаті вивчення дисципліни студент повинен знати:
- нормативно-правові основи регулювання відносин щодо розпорядження майновими правами ІВ та їх захисту;
- види цивільно-правових документів (договорів) щодо розпорядження майновими правами ІВ;
- правила укладання договорів щодо розпорядження майновими правами ІВ;
- документування порушень прав власників охоронних документів та заявників;
- форми і способи захисту порушених прав ІВ;
- права та обов’язки сторін у судовому процесі щодо захисту прав ІВ;
- нормативно-правове регулювання судово-експертних досліджень, пов’язаних із порушенням прав ІВ.
 У результаті освоєння знань студент повинен вміти: 
- визначати законодавство України, яке регулює відносини в сфері розпорядження та захисту прав ІВ;
- формувати механізм взаємодії суб’єктів ринкових відносин у процесі розпорядження та захисту прав ІВ;
- оформляти проекти договорів на передачу (продаж) прав на об’єкти права ІВ;
- виявляти порушення прав ІВ підприємства;
- оформляти юридичну документацію за процедурою захисту прав володільців ІВ в законодавчому полі України.
 Критерії успішності – отримання позитивної оцінки при захисті курсової роботи.
Засоби діагностики успішності навчання – комплекти тестових завдань, за якими виявляється рівень засвоєння навчального матеріалу дисципліни згідно наведеним вимогам до знань та вмінь. 

Зв`язок з іншими дисциплінами – ця дисципліна є завершальною в циклі навчання спеціалістів з ІВ і тісно пов’язана зі всіма дисциплінами курсу від "Право ІВ" та "Маркетинг ІВ" до "Економіка ІВ".

1. Загальні методичні вказівки

Структуру вивчення дисципліни "Розпорядження правами інтелектуальної власності та їх захист" наведено в таблиці 1.1.

Таблиця 1.1

Розподіл навчальних годин (заочна форма навчання)

	
	Усього
	Чверть

II

	Усього годин за навчальним планом
	180
	180

	у тому числі:

Аудиторні заняття
	28
	28

	з них:

лекції
	16
	16

	лабораторні роботи
	-
	-

	практичні заняття
	12
	12

	семінарські заняття
	-
	-

	Самостійна робота
	152
	152

	Підсумковий контроль
	курсова робота
	курсова 

робота


Робоча програма передбачає самостійну роботу, яка контролюється викладачем та включає:

· підготовку до аудиторних занять;

· самостійне вивчення розділів дисципліни, які не викладаються на лекціях;

· виконання курсової роботи.

2. Рекомендована література
Основна:
 
1. Дмитрішин В.С. Розпорядження майновими правами інтелектуальної власності в Україні/Навчальний посібник для студентів вищих навчальних закладів. – К.: "Держ. ін-т. інтел. власн.", 2008. - 248 с.
2. Цибульов П.М., Чеботарьов В.П., Зінов В.Г., Суіні Ю. Управління інтелектуальною власністю / За ред.. П.М.Цибульова: монографія. – К: "К.І.С.", 2005. – 448 с.
3. Передача прав на об'єкти інтелектуальної власності. Конспект лекцій // Укладач Меняйло Л.А. - К.: ЗАТ "Інститут інтелектуальної власності і права", 2000. - 224 с.
4. Кириченко І.А. Судова експертиза об'єктів права інтелектуальної власності. Навчальний посібник. - К.: Ін-т інтел. власн. і права, 2007. - 172 с.
5. Закон України № 4008/11 "Про державне регулювання діяльності у сфері трансферу технологій".
6. І.А. Кириченко Судова експертиза об’єктів інтелектуальної власності/ Навчальний посібник. – К.: 2005. – 122 с.

Допоміжна:
1. Посібник для суддів і слідчих "Судова експертиза прав інтелектуальної власності: збірник питань". Інформаційний лист Вищого господарського суду України від 10.07.2006 № 01-8/1516.
2. "Інтелектуальний капітал" № 4, 2002, с. 41-47.
3. Цивільно-процесуальний Кодекс України.
4. Цивільний Кодекс України.
3. Програма і питання для заключного контролю
Розподіл навчальних годин за темами і видами занять наведено в таблиці 3.1.
Таблиця 3.1
	№№ тем
	Назва розділу / теми та її зміст
	Види занять

	
	
	Ауд.
	 Лекції
	Пр. робота
	Сам. робота

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1
	Нормативно-правове забезпечення процесу розпорядження та захисту прав ІВ

Взаємозв`язок обсягу майнових прав суб`єкта права ІВ з предметом договору щодо розпорядження цими правами. Об`єктивні та суб`єктивні істотні умови договорів щодо розпорядження майновими правами ІВ 
	2
	2
	-
	14

	2
	Договірні відносини у сфері ІВ

Взаємозв`язок предмету договору щодо розпорядження майновими правами ІВ з правами та обов`язками сторін цього договору
	4
	2
	2
	14

	3
	Договірні відносини у сфері ІВ

Відповідальність сторін, гарантії, строк дії договору та умови його припинення як істотні умови договору щодо розпорядження майновими правами ІВ
	4
	2
	2
	14

	4
	Методика укладання ліцензійних договорів щодо розпорядження майновими правами ІВ
Правила укладання ліцензійного договору щодо розпорядження правами ІВ. Державна реєстрація договорів
	4
	2
	2
	14

	5
	Методика укладання ліцензійних договорів щодо розпорядження майновими правами ІВ

Порядок укладання та припинення дії попередніх договорів щодо розпорядження майновими правами ІВ, пов'язаними із об`єктами техніки
	4
	2
	2
	14

	6
	Захист прав інтелектуальної власності
Поняття, форми та способи захисту від порушень прав ІВ, їх характеристика 
	4
	2
	2
	14

	7
	Захист прав інтелектуальної власності

Адміністративно-правові способи захисту та санкції за порушення прав ІВ. Судовий порядок захисту прав ІВ та його особливості
	4
	2
	2
	14

	8
	Судова експертиза з питань ІВ

Предмет та основні завдання експертних досліджень, пов’язаних із порушенням прав інтелектуальної власності
	2
	2
	-
	14

	
	Курсова робота
	-
	-
	-
	36

	
	Загалом
	28
	16
	12
	152


Питання для контролю

1. Дайте визначення поняттям "ліцензіат" та "ліцензіар".

2. За якою ознакою виділяють виключні, невиключні та одиничні ліцензії?
3. Яка інформація подається в преамбулі ліцензійного договору?

4. У якому порядку здійснюється захист права інтелектуальної власності?
5. Які рішення може постановити суд у випадках порушення права інтелектуальної власності?
6. Хто встановлюює терміни проведення експертиз? 
7. Які існують форми розрахунків ліцензіата з ліцензіаром за ліцензійним договором?
8. Перерахуйте підстави виникнення цивільних прав і обов’язків стосовно об’єктів права інтелектуальної власності.
9. Охарактеризуйте відплатні, безвідплатні та реальні правочини.
10. Яким чином може бути здійснено адміністративний захист права інтелектуальної власності?
11. Назвіть терміни проведення експертиз щодо матеріалів з невеликою кількістю об’єктів і не складних за характером досліджень експертиз.
12. У якому законодавчому акті розглядаються питання щодо комерційної концесії?
13. Яка інформація подається в преамбулі ліцензійного договору?

14. Чим відрізняється односторонній правочин від багатостороннього? Наведіть приклади одностороннього та багатостороннього правочину.
15. Які правочини належить вчиняти у письмовій формі?
16. Яка з ліцензій надає ліцензіатові найбільший обсяг прав?
17. Назвіть основні завдання судової і досудової експертизи в сфері інтелектуальної власності.
18. Назвіть форми захисту прав інтелектуальної власності.
19. У якому випадку слідчий зобов'язаний призначити судову експертизу?
20. З яких частин складається ліцензійний договір?
21. В яких випадках вимога щодо якості продукції є обов’язковою умовою ліцензійного договору?

22. У яких випадках слідчий зобов'язаний призначити судову експертизу?
23. Дайте визначення поняттю "захист прав інтелектуальної власності".
24. Яким органом може бути здійснено цивільно-правовий захист права інтелектуальної власності?
25. За допомогою якого документу може здійснюватися право інтелектуальної власності, яке належить кільком особам спільно?
26. Дайте визначення терміну "фоноскопічна експертиза".
27. Яка інформація подається у додатках до ліцензійного договору?
28. Назвіть основні завдання державного інспектора з питань інтелектуальної власності згідно Положення про державного інспектора з питань інтелектуальної власності.
29. Чи існують в Україні методики проведення судових експертиз у сфері інтелектуальної власності? Які державні експертні установи їх розробляють?
30. Які дані повинен містити ліцензійний договір для реєстрації передачі прав на винахід?
31. На підставі якого документу згідно з Законом України "Про охорону прав на знаки для товарів і послуг" власник свідоцтва має право дати будь-якій особі дозвіл на використання знака? Чи має право сторона договору, згідно з Законом України "Про охорону прав на знаки для товарів та послуг" на інформування невизначеного кола осіб про передачу права власності на знак або видачу ліцензії на використання знак?
32. Кому власник патенту згідно з Законом України "Про охорону прав на винаходи і корисні моделі" може передавати на підставі договору майнові права власності на винахід?

33. У якому нормативно-правовому акті у окремій главі визначаються види договорів щодо розпорядження майновими правами інтелектуальної власності?

34. Чи підлягає державній реєстрації факт передачі виключних майнових прав на об’єкти інтелектуальної власності?
36. Дайте визначення терміну "трансфер технологій".

37. Чи може власник секретного винаходу відповідно до Закону України "Про охорону прав на винаходи і корисні моделі" розпоряджатись своїми майновими правами? Дайте повну відповідь. 
38. Які правочини відносять до фідуціарних правовідносин?
39. Які правочини належить вчиняти лише у письмовій формі?
40. У якому законодавчому акті розглядаються питання щодо комерційної концесії?

41. У якій формі здійснюються правочини щодо передачі прав у тимчасове використання?

42. Дайте визначення терміну "об'єкт технології" згідно до Закону України "Про державне регулювання діяльності у сфері трансферу технологій".
43. Охарактеризуйте фідуціарні, безумовні та каузальні правочини.
44. Яким чином може передаватися або переходити до іншої особи право попереднього користувача на компонування інтегральної мікросхеми?
45. Які правочини належить вчиняти у письмовій формі?
46. Назвіть підстави для виникнення цивільних прав та обов’язків щодо об’єктів інтелектуальної власності.
47. Дайте визначення терміну "правочин"
48. Які скарги розглядаються антимонопольним комітетом?
49. Наведіть приклади порушення авторського права і (або) суміжних прав, що дає підстави для судового захисту, відповідно до Закону України "Про авторське право і суміжні права".
50. Які методи експертизи використовуються при дослідженні властивостей об'єктів інтелектуальної власності?

51. Перелічіть дії, що визнаються порушенням права інтелектуальної власності?

52. Які державні спеціалізовані установи здійснюють судово-експертну діяльність?
4. ТЕМИ ДЛЯ ОПРАЦЮВАННЯ РОЗДІЛІВ ПРОГРАМИ, ЯКІ НЕ ВИКЛАДАЮТЬСЯ НА ЛЕКЦІЯХ

1. Нормативно-правове регулювання відносин щодо розпорядження майновими правами інтелектуальної власності (ІВ).
2. Цивільний Кодекс України. Книга ІV "Право інтелектуальної власності" щодо вимог до ліцензійного договору та договору комерційної концесії.
3. Допустимі, умовно-допустимі та не допустимі обмежувальні умови в договорі щодо розпорядження майновими правами ІВ.
4. Указ Президента України від 27.04.01 р. "Про заходи щодо охорони інтелектуальної власності в Україні".
5. Методика складання договорів про конфіденційність, про оцінку технологій, про співробітництво та Протоколу про наміри. 

6. Опційний договір.
7. Концепція розвитку національної системи правової охорони інтелектуальної власності.
8. Дії, що визнаються порушенням прав власників чинних охоронних документів та заявників. Документування порушенням прав власників чинних охоронних документів та заявників.
9. Розгляд Законів України (ЗУ), положень Цивільно-процесуального Кодексу України щодо захисту ІВ.
10. Нормативно-правове регулювання судово-експертних досліджень: процесуальні підстави та порядок їх призначення і проведення.
11. Методика експертних досліджень, пов’язаних із порушенням прав інтелектуальної власності та її особливості стосовно типових об’єктів права інтелектуальної власності.
12. Розгляд Кодексу адміністративного судочинства України та Законів України "Про судову експертизу" від 25.02.94 р. № 4038-ХІІ та "Про судоустрій України" вiд 07.02.2002 № 3018-III.
13. Розгляд положень Інструкції про призначення та проведення судових експертиз та експертних досліджень.
5. Методичні вказівки до виконання практичних занять

Практична робота №1

Тема: Правила визначення змісту істотних умов та предмету договору щодо розпорядження майновими правами ІВ
Мета роботи: Ознайомити студентів з практичними засадами визначення змісту істотних умов та предметів договорів щодо розпорядження майновими правами ІВ. Визначити напрями використання правил узгодження змісту істотних умов та предметів договорів.
Теоретична частина

Законодавство більшості не регламентує структуру і зміст ліцензійного договору, допускаючи певну свободу договору. Зазначене положення, за винятком певних обов’язкових умов договору, встановлюється і вітчизняним законодавством. Проти, дотримання певної структури договору дозволяє сторонам більш повно і конкретно викладати на папері взаємні права та обов’язки, що дозволяє використовувати цей документ з максимальною ефективністю.

Крім встановлених цивільним законодавством обов’язкових умов ліцензійного договору (вид ліцензії, сфера використання ОПІВ, конкретні права, що надаються за договором, способи використання зазначеного об’єкта, територія та строк на які надаються права, тощо), розмір, порядок і строки виплати плати за використання ОПІВ; доцільно включати і інші умови.

 Доцільна структура ліцензійного договору:

1. Преамбула;

2. Визначення термінів, що використовуються по тексту договору;

3. Предмет договору;

4. Права і обов’язки ліцензіара;

5. Права і обов’язки ліцензіата;

6. Дозволені способи використання ОІВ;

7. Захист прав, що передаються;

8. Технічні удосконалення і права на нові об’єкти;

9. Платежі;

10. Технічна документація;

11. Гарантії і відповідальність;

12. Технічна допомога, підтримка, консультування;

13. Збори і податки;

14. Конфіденційна інформація і документація;

15. Реклама;

16. Інформація і звітність;

17. Форс-мажорні обставини;

18. Арбітраж (вирішення спорів, умовна підсудність);

19. Термін дії та умови розірвання договору;

20. Наслідки припинення дії договору;

21. Інші умови.

 Договір розпочинається з його назви, яка повинна зазначати вид договору (ліцензійний договір), його номер, вказувати на вид ліцензії, а також на об’єкт інтелектуальної власності, який передається за договором.

Головним обов’язком сторін є збереження інформації в таємниці. Виходячи з цього, ліцензіар повинен вказати у договорі, що інформація, яка ним передається, є конфіденційною, та зобов’язати ліцензіата передбачити у трудовому договорі (контракті) із своїми працівниками зобов’язання останніх зберігати відому їм інформацію в таємниці.
Порядок виконання

1. Огляд теоретичних положень за темою заняття

2. Опис структури завдання:

2.1 Обрати охоронний документ на об’єкт інтелектуальної власності (винахід, корисна модель, промисловий зразок, ноу-хау тощо), права на який будуть передаватися за договором (згідно до варіанту завдання) на сайті Державного підприємства "Український інститут промислової власності" (http://www.uipv.org/ua);

2.2 На початку договору написати інформацію щодо сторін договору та осіб, які беруть участь у договорі, номер патенту та дату його видачі;

2.3 Дати визначення термінів щодо передачі прав на об’єкт інтелектуальної власності;

2.4 Визначити предмет та об’єкт договору щодо передачі прав інтелектуальної власності;

2.5 Написати інформацію щодо технічної документації;

2.6 Перелічити порядок здачі і приймання документа;

2.7 Визначитись щодо винагороди і порядку розрахунків сторін договору;

2.8 Визначитись із відповідальністю і обов'язками сторін договору, а також іншими умовами договору;

2.9 Написати реквізити сторін, що беруть участь у договорі

Після виконання завдання студенти повинні:

- знати зміст істотних умов та предмету договорів щодо розпорядження майновими правами ІВ;

- вміти визначати напрями використання правил узгодження змісту істотних умов та предметів договорів.
Література до виконання практичної роботи
1. Офіційний веб-портал Державної служби інтелектуальної власності України. – К.: 2008-2013. Посилання на сайт: http://sips.gov.ua/

2. Державне підприємство "Український інститут промислової власності".
– 2004-2013. Посилання на сайт: http://www.uipv.org/ua
3. Цивільний кодекс України.
4. Передача прав на об'єкти інтелектуальної власності. Конспект лекцій // Укладач Меняйло Л.А. - К.: ЗАТ "Інститут інтелектуальної власності і права", 2000. - 224 с.

5. Дмитрішин В.С. Розпорядження майновими правами інтелектуальної власності в Україні/Навчальний посібник для студентів вищих навчальних закладів. – К.: "Держ. ін-т. інтел. власн.", 2008. - 248 с.
6. Цивільне право. Підручник / За заг. ред. В. І. Борисової, І. В. Спасибо-Фатєєвої, В. Л. Яроцького. Том 2. – К., 2007. – 480 с.
Практична робота №2

Тема: Правила укладання договору про передання виключних майнових прав інтелектуальної власності
Мета роботи: Ознайомити студентів з основними вимогами укладання договору про передання виключних майнових прав інтелектуальної власності
Теоретична частина

Згідно ст. 1113 Цивільного кодексу України, основними вимогами укладання договору про передання виключних майнових прав інтелектуальної власності є:

1) За цим договором одна сторона (особа, що має виключні майнові права) передає другій стороні частково або у повному складі ці права відповідно до закону та на визначених договором умовах (ч.1 ст. 1113 ЦК України).

На відміну від ліцензійного договору, договір про передання прав інтелектуальної власності спрямований на повну уступку (відчуження) майнових прав на твір, винахід, корисну модель, промисловий зразок, торговельну марку чи інший об’єкт інтелектуальної власності.

2) Укладання договору про передання виключних майнових прав інтелектуальної власності не впливає на ліцензійні договори, які були укладені раніше.

Як правило, за даним договором здійснюється повна уступка майнових прав на об’єкт інтелектуальної власності. Водночас, особливості правової охорони окремих об’єктів допускають можливість часткової передачі прав.

Згідно з даним договором здійснюється передача всього комплексу прав на об’єкт промислової власності, а не його окремої частини. Оскільки передача прав передбачає зміну особи патентовласника, дроблення майнових прав на запатентований об’єкт законодавством не допускається.

Але, договір про передання виключних майнових прав у сфері авторського права може передбачати відчуження лише певних майнових прав на твір. Відповідно до ч.2 ст. 31 Закону України "Про авторське право і суміжні права" майнові права, що передаються за договором, мають бути у ньому визначені. Майнові права, не зазначені в договорі як відчужувані, вважаються такими, що не передані.

Автору, або іншій особі, яка має авторське право, належить виключне право надавати іншим особам дозвіл на використання твору одним або всіма відомими способами на підставі авторського договору. Залежно від того, чи стає набувач авторських прав за договором єдиним їх володільцем, договори про передання виключних майнових прав інтелектуальної власності поділяються на авторські договори про передачу виключного права на використання твору та авторські договори про передачу невиключного права на використання твору.

За авторським договором про передачу виключного права на використання твору автор (чи інша особа, яка має виключне авторське право) передає право використовувати твір певним способом і у встановлених межах тільки одній особі, якій ці права передаються, і надає цій особі право дозволяти або забороняти подібне використання твору іншим особам. При цьому за особою, яка передає виключне право на використання твору, залишається право на використання цього твору лише в частині прав, що не передаються.

За авторським договором про передачу невиключного права на використання твору автор (чи інша особа, яка має авторське право) передає іншій особі право використовувати твір певним способом і у встановлених межах. При цьому за особою, яка передає невиключне право, зберігається право на використання твору і на передачу невиключного права на використання твору іншим особам.

3) Умови договору про передання виключних майнових прав інтелектуальної власності, що погіршують становище творця відповідного об’єкта або його спадкоємців порівняно з становищем, передбаченим цим Кодексом та іншим законом, а також обмежують право творця на створення інших об’єктів, є нікчемними.

На підставі договору про передання прав інтелектуальної власності до набувача переходять всі права та обов’язки щодо об’єкта договору. Зокрема, обов’язки по використанню запатентованого об’єкта, по підтриманню чинності патенту чи свідоцтва та інші. Крім того, укладання договору про передання виключних майнових прав інтелектуальної власності не впливає на ліцензійні договори, які були укладені раніше.

Зміст договору про передання прав інтелектуальної власності спрямований на безповоротне відчуження прав на об’єкт охорони. ЦК України не містить особливих вимог до змісту договору, вказуючи лише, що умови договору про передання виключних майнових прав інтелектуальної власності, що погіршують становище творця відповідного об’єкта, або його спадкоємців порівняно з становищем, передбаченим законодавством, а також обмежують право творця на створення інших об’єктів, є нікчемними.

Окремі вимоги до договору про передання прав інтелектуальної власності на торговельну марку встановлені Законом України "Про охорону прав на знаки для товарів і послуг". Так, передача права власності на знак не допускається, якщо вона може стати причиною введення в оману споживача щодо особи, яка виготовляє товар, чи надає послугу.

Істотними умовами договору про передання виключних майнових прав інтелектуальної власності є: строк дії договору, способи використання твору, територія, на яку поширюється право, що передається, розмір і порядок виплати авторської винагороди, а також інші умови, щодо яких за вимогою однієї із сторін повинно бути досягнуто згоди.

Проте, умови договору про передання виключних майнових прав інтелектуальної власності, що погіршують становище творця відповідного об’єкта або його спадкоємців порівняно зі становищем, передбаченим ЦК України або іншим законом, а також обмежують право творця на створення інших об’єктів, є нікчемними.

Договори про передання виключних майнових прав інтелектуальної власності укладаються в письмовій формі. В усній формі може укладатися договір про використання (опублікування) твору в періодичних виданнях (газетах, журналах тощо).

Порядок виконання

1. Огляд теоретичних положень за темою заняття

2. Опис структури завдання:

2.1 На сайті Державного підприємства "Український інститут промислової власності" (http://www.uipv.org/ua) обрати охоронний документ на об’єкт промислової власності, виключні права на який будуть передаватися за договором.

2.2 На початку договору вказати прізвище, ім'я, по-батькові громадянина або повне найменування юридичної особи, що передає виключні майнові права, номер патенту/свідоцтва та дату його видачі, дату опублікування в офіційному Бюлетені "Промислова власність" (для передачі виключних майнових прав на торговельну марку – перелік товарів і послуг, вказаних у свідоцтві згідно з МКТП).

2.3 Визначити предмет договору щодо передачі прав інтелектуальної власності.

2.4 Вказати реквізити сторін, що беруть участь у договорі (Додаток Б).

Після виконання завдання студенти повинні:

- знати структуру договору про передання виключних майнових прав інтелектуальної власності;

- вміти складати договір про передання виключних майнових прав інтелектуальної власності
Література до виконання практичної роботи
1. Офіційний веб-портал Державної служби інтелектуальної власності України. – К.: 2008-2013. Посилання на сайт: http://sips.gov.ua/

2. Державне підприємство "Український інститут промислової власності".
– 2004-2013. Посилання на сайт: http://www.uipv.org/ua
3. Цивільний кодекс України.
4. Передача прав на об'єкти інтелектуальної власності. Конспект лекцій // Укладач Меняйло Л.А. - К.: ЗАТ "Інститут інтелектуальної власності і права", 2000. - 224 с.

5. Дмитрішин В.С. Розпорядження майновими правами інтелектуальної власності в Україні/Навчальний посібник для студентів вищих навчальних закладів. – К.: "Держ. ін-т. інтел. власн.", 2008. - 248 с.
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Практична робота №3
Тема: Правила укладання договору про створення на замовлення і використання об`єкта права інтелектуальної власності (ОПІВ)
Мета заняття: Ознайомити студентів з законодавчими та нормативними засадами правил укладання договору про створення на замовлення і використання об’єкта права інтелектуальної власності.

Теоретична частина

Основним документом, що визначає відносини сторін договору про створення на замовлення і використання ОПІВ є Цивільний кодекс України (Книга ІV "Право інтелектуальної власності").

 У статті 1112 Цивільного кодексу України описуються етапи створення за замовленням і використання об’єктів права інтелектуальної власності.

За договором про створення за замовленням і використання 
об'єкта права інтелектуальної власності одна сторона (творець – 
письменник, художник тощо) зобов'язується створити об'єкт права 
інтелектуальної власності відповідно до вимог другої сторони 
(замовника) та в установлений строк. Цей договір є: двостороннім;  консенсуальним; відплатним.


На відміну від ліцензійного договору, на момент укладення цього договору відповідного об’єкта права інтелектуальної власності ще не існує (його створення є одним із обов’язків творця).

Цей договір слід відрізняти від договору підряду. Різним є й характер виконуваної роботи: робота творця є творчою, а її результатом є створення об’єкта права інтелектуальної власності (складання вірша, написання картини тощо). Робота ж підрядчика не є творчою – вона має, як правило, технічний характер (ремонт квартири, пошиття одягу тощо).

На відміну від ліцензійного договору однією із сторін цього договору (особою, яка виконує замовлення) може бути лише фізична особа, тобто, творець твору.

Метою цього договору є не лише створення, але використання створеного твору. Тому, відповідно до ч.2 ст. 1112 ЦК договір про створення за замовленням і використання об'єкта права інтелектуальної власності повинен визначати способи та умови використання цього об'єкта замовником.
1.1. За договором про створення за замовленням і використання об’єкта права інтелектуальної власності одна сторона (творець – письменник, художник, тощо) зобов’язується створити об’єкт права інтелектуальної власності відповідно до вимог іншої сторони (замовника) та в установлений строк. Договір про створення за замовленням і використання об’єкта права інтелектуальної власності повинен визначати способи та умови використання цього об’єкта замовником. Оригінал твору образотворчого мистецтва, створеного за замовленням, переходить у власність замовника. При цьому майнові права інтелектуальної власності на цей твір залишаються за його автором, якщо інше не встановлено договором. Умови договору про створення за замовленням і використання ОПІВ, що обмежують право творця цього об’єкта на створення інших об’єктів, є нікчемними.
1.2. Договором про створення за замовленням і використання ОПІВ є угода, де одна сторона (творець – письменник, художник, тощо) зобов’язується створити ОПІВ відповідно до вимог другої сторони (замовника) та в установлений строк. Договір замовлення укладається на створення конкретного твору, за яким автор зобов’язується створити твір відповідно до умов договору і передати його замовнику. У рахунок обумовленої договором винагороди, замовник зобов’язаний виплатити автору аванс. Розмір і терміни виплати визначаються угодою сторін. Сторона, що не виконала, або виконала неналежним чином свої зобов’язання, повинна відшкодувати потерпілій стороні заподіяні збитки, включаючи і втрачену вигоду. У разі відступлення автора від вимог, що містяться в договорі, замовник твору вправі вимагати відповідної доробки. Договір на використання в промисловості творів декоративно-прикладного мистецтва, призначений для урегулювання питань, що виникають у зв’язку з тиражуванням в промисловості оригінальних творів декоративно-прикладного мистецтва. Договір укладається тільки з позаштатними художниками підприємств. Автори отримують винагороду як за створення твору, прийнятого до використання, так і за подальше його тиражування залежно від обсягу використання.
1.2.1. Специфічними умовами авторських договорів на створення і використання комп’ютерних програм є: можливість пере відступлення авторського договору; визначення типів персональних комп’ютерів, для яких може бути використана комп’ютерна програма, їх кількість і місцезнаходження; права сторін на подальші модифікації і удосконалення; кількість виготовлених копій; забезпечення доступу до вихідного коду; порядок використання твору третіми особами; терміни і порядок навчання користувача; інші (особливі) умови, які сторони визнають за необхідне передбачити в авторському договорі.
1.2.1.1. Авторський договір на створення і використання комп’ютерних програм може включати такі документи: текст договору; технічне завдання; технічні умови; календарний план, або програму робіт; специфікації; опис використовуваного обладнання; угоду між авторами про розподіл винагороди.
1.2.2. Договір художнього замовлення визначає відносини, пов’язані зі створенням твору образотворчого мистецтва з метою його публічного показу.

Предметом договору є різноманітні твори образотворчого мистецтва, які створюються автором на замовлення організацій та приватних осіб і стають власністю останніх. Володільці придбаних творів вправі розпоряджатися ними на свій розсуд, дотримуючись законодавства на авторське право.

Ці договори характеризуються певними особливостями про створення за замовленням і використання творів образотворчого мистецтва (скульптури, картини, малюнки, гравюри, дизайн тощо), тому що існують, як правило, лише в одному екземплярі.
Оригінал твору образотворчого мистецтва, створеного за замовленням, переходить у власність замовника. При цьому майнові права інтелектуальної власності на цей твір залишаються за його автором, якщо інше не встановлено договором.
1.3. Нікчемними є ті умови договору про створення за замовленням і використання об’єкта права інтелектуальної власності, які обмежують право творця цього об’єкта на створення інших об’єктів.

Порядок виконання

1. Огляд теоретичних положень за темою заняття

2. Опис структури завдання:

2.1 Обрати будь-який об’єкт інтелектуальної власності (об’єкт авторського права), права на який будуть передаватися за договором (згідно до варіанту завдання);

2.2 На початку договору написати інформацію щодо сторін договору та осіб, які беруть участь у договорі;

2.3 Дати визначення термінів щодо передачі прав на об’єкт інтелектуальної власності;

2.4 Визначити предмет договору щодо передачі прав інтелектуальної власності;

2.5 Написати вимоги до об’єкту інтелектуальної власності та до умов його передачі;

2.6 Написати порядок використання об’єкту інтелектуальної власності та виплати винагороди щодо його використання;

2.7 Визначитись щодо відповідальності сторін та вирішення спорів щодо використання об’єкту інтелектуальної власності;

2.8 Визначитись щодо відповідальності сторін при форс-мажорних обставин та інших питань;

2.9 Вказати реквізити сторін, що беруть участь у договорі

Після виконання завдання студенти повинні:

- знати правила укладання договору про створення на замовлення і використання об’єкта права інтелектуальної власності;

- вміти визначати напрями використання правил узгодження змісту істотних умов та предмету договору про створення на замовлення і використання об’єкта права інтелектуальної власності.
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Практична робота №4

Тема: Франчайзінг, як ефективний засіб комерціалізації технологій. Методика складання, структура та зміст договору франчайзингу
Мета заняття: Ознайомити студентів з практичними засадами визначення змісту істотних умов та предметів договорів франчайзингу, як засобу комерціалізації та розпорядження майновими правами ІВ. Визначити напрями використання правил узгодження змісту істотних умов та предметів договорів комерційної концесії.

Теоретична частина

У багатьох країнах світу одержала поширення особлива форма комплексного ліцензування, в якій знак для товарів і послуг, комерційна таємниця та інші об’єкти інтелектуальної власності можуть використовуватись в комплексі – це договір про франчайзинг (англ. franchise) або договір комерційної концесії (англ. Contract of comertial concession). Використовуватись можуть як зареєстровані так і не зареєстровані об’єкти, комерційний досвід, ділова репутація тощо.


За договором комерційної концесії одна сторона (суб’єкт прав інтелектуальної власності) зобов’язується надати другій стороні (користувачеві) за плату право користування відповідно до її вимог комплексом належних цій стороні прав з метою з метою виготовлення та (або) продажу певного виду товару та (або) надання послуг.


Предметом договору комерційної концесії є право на використання об’єктів права інтелектуальної власності (торговельних марок, промислових зразків, винаходів, творів, комерційних таємниць тощо), комерційного досвіду та ділової репутації. Договором комерційної концесії може бути передбачено використання предмета договору із зазначенням або без зазначення території використання щодо певної сфери цивільного обороту.


На відміну від інших договорів, сторонами в договорі комерційної концесії можуть бути виключно фізичні та юридичні особи, які є суб’єктами підприємницької діяльності. Договір комерційної концесії укладається у письмовій формі (у разі недодержання письмової форми договору концесії такий договір є нікчемним) та підлягає державній реєстрації органом, який здійснив державну реєстрацію суб’єкта прав інтелектуальної власності. Якщо суб’єкт прав інтелектуальної власності зареєстрований в іноземній державі, реєстрація договору комерційної концесії здійснюється органом, який здійснив державну реєстрацію користувача. У відносинах з третіми особами сторони договору комерційної концесії мають право посилатися на договір комерційної концесії лише з моменту його державної реєстрації.


Як і у випадку з іншими об’єктами інтелектуальної власності, у випадках, передбачених договором комерційної концесії, користувач може укласти договір комерційної субконцесії, за яким він надає іншій особі (субкористувачу) право користування наданим йому суб’єктом прав інтелектуальної власності комплексом прав або частиною комплексу прав на умовах, погоджених із право власником або визначених договором комерційної концесії. Визнання недійсним договору комерційної концесії має наслідком недійсність договору комерційної субконцесії.


За договором франчайзингу, суб’єкт прав інтелектуальної власності зобов’язаний передати користувачеві технічну та комерційну документацію і надати іншу інформацію, необхідну для здійснення прав, наданих йому за договором комерційної концесії, а також проінформувати користувача та його працівників із питань, пов’язаних із здійсненням цих прав.


Саме суб’єкт прав інтелектуальної власності, якщо інше не встановлено договором комерційної концесії, зобов’язаний: забезпечити державну реєстрацію договору; надавати користувачеві постійне технічне та консультативне сприяння, включаючи сприяння у навчанні та підвищенні кваліфікації працівників; контролювати якість товарів (робіт, послуг), що виробляються (виконуються, надаються) користувачем на підставі договору комерційної концесії.

Користувач, зі свого боку зобов’язаний: використовувати торговельну марку та інші позначення суб’єкта прав інтелектуальної власності визначеним у договорі способом; забезпечити відповідність якості товарів (робіт, послуг), що виробляються (виконуються, надаються) відповідно до договору комерційної концесії, якості аналогічних товарів (робіт, послуг), що виробляються (виконуються, надаються) суб’єктом прав інтелектуальної власності; дотримуватися інструкцій та вказівок суб’єкта прав інтелектуальної власності, спрямованих на забезпечення відповідності характеру, способів та умов використання комплексу наданих прав використанню цих прав правовласником; надавати покупцям (замовникам) додаткові послуги, на які вони могли б розраховувати, купуючи (замовляючи) товари (роботи, послуги) безпосередньо у суб’єкта прав інтелектуальної власності; інформувати покупців (замовників) найбільш очевидним для них способом про використання ним торговельної марки та інших позначень право власника за договором комерційної концесії; не розголошувати секрети виробництва правовласника, іншу одержану від нього конфіденційну інформацію.

Поряд з вищезазначеними, в договорі комерційної концесії можуть бути передбачені особливі умови, такі як: обов’язок суб’єкта прав інтелектуальної власності не надавати іншим особам аналогічні комплекси прав для їх використання на закріпленій за користувачем території або утримуватися від власної аналогічної діяльності на цій території; обов’язок користувача не конкурувати з суб’єктом прав інтелектуальної власності на території, на яку поширюється чинність договору, щодо підприємницької діяльності, яку здійснює користувач з використанням наданих правовласником прав; обов’язок користувача не одержувати аналогічні права від конкурентів (потенційних конкурентів) правовласника; обов’язок користувача погоджувати з правовласником місце розташування приміщень для продажу товарів (виконання робіт, надання послуг), передбачених договором, а також їх внутрішнє і зовнішнє оформлення; умова договору, відповідно до якої користувач має право продавати товари (виконувати роботи, надавати послуги) виключно певній категорії покупців (замовників) або виключно покупцям (замовникам), які мають місцезнаходження (місце проживання) на території, визначеній у договорі.

Умова договору, відповідно до якої суб’єкт прав інтелектуальної власності має право визначати ціну товару (робіт, послуг), передбаченого договором, або встановлювати верхню чи нижню межу цієї ціни, є нікчемною.


Треба зазначити, що суб’єкт прав інтелектуальної власності несе субсидіарну відповідальність за вимогами, що пред’являються до користувача у зв’язку з невідповідністю якості товарів (робіт, послуг), проданих (виконаних, наданих) користувачем.


Особливою умовою цих правовідносин є те, що кожна із сторін у договорі комерційної концесії, строк якого не встановлений, має право у будь-який час відмовитися від договору, повідомивши про це другу сторону не менш як за шість місяців, якщо більш тривалий строк не встановлений договором. Розірвання договору комерційної концесії підлягає державній реєстрації, в органі, що реєстрував його укладання.


Договір комерційної концесії також припиняється у разі: припинення права правовласника на торговельну марку чи інше позначення, визначене в договорі, без його заміни аналогічним правом; оголошення суб’єкту прав інтелектуальної власності або користувача неплатоспроможним (банкрутом).

Проте перехід виключного права на об’єкт права інтелектуальної власності, визначений у договорі комерційної концесії, від правовласника до іншої особи не є підставою для зміни або розірвання договору комерційної концесії.

Ще одна цікава особливість цього виду договорів в тому, що у разі зміни торговельної марки чи іншого позначення правовласника, права на використання яких входять до комплексу прав, наданих користувачеві за договором комерційної концесії, цей договір зберігає чинність щодо нового позначення суб’єкта прав інтелектуальної власності, якщо користувач не вимагає розірвання договору і відшкодування збитків. У разі продовження чинності договору користувач має право вимагати відповідного зменшення належної правовласнику плати. Якщо в період дії договору комерційної концесії припинилося право, користування яким надано за цим договором (наприклад, суб’єкт прав інтелектуальної власності втратив права на деякі з класів МКТП, які раніше захищались знаком),дія договору не припиняється, крім тих його положень, що стосуються права, яке припинилося, а користувач має право вимагати відповідного зменшення належної правовласнику плати, якщо інше не встановлено договором.

Порядок виконання

1. Огляд теоретичних положень за темою заняття

2. Опис структури завдання:

2.1 Обрати об’єкт інтелектуальної власності (винахід, корисна модель, промисловий зразок, ноу-хау тощо), права на який будуть передаватися за договором;

2.2 На початку договору написати інформацію щодо сторін договору та осіб, які беруть участь у договорі;

2.3 Визначити предмет та умови договору щодо передачі прав інтелектуальної власності;

2.4 Визначити розмір винагороди та порядок її сплати;

2.5 Визначитись щодо обов'язків Правоволодільця і Користувача і відповідальності сторін договору комерційної концесії;

2.6 Визначитись щодо умов вирішення спорів;

2.7 Визначитись зі строками дії договору та додатковими умовами щодо договору;

2.8 Вказати реквізити сторін, що беруть участь у договорі
Після виконання завдання студенти повинні:

- знати практичні засади визначення змісту істотних умов та предметів договорів франчайзингу, як засобу комерціалізації та розпорядження майновими правами ІВ;

- вміти визначати напрями використання правил узгодження змісту істотних умов та предметів договорів комерційної концесії.
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Практична робота №5

Тема: Практика комерціалізації результатів НДДКР. Інжинірингове супроводження договорів передачі прав ІВ

Мета роботи: Ознайомити студентів з практичними засадами комерціалізації результатів НДДКР та інжинірингового супроводження договорів передачі прав інтелектуальної власності.
Теоретична частина

Оцінювання результатів наукових та дослідних робіт виникає тоді, коли підприємство саме створює об’єкти інтелектуальної власності, як для власного використання, так і для подальшої комерціалізації. У таких умовах керівництво може приймати рішення щодо подальшої комерціалізації вже після першої стадії життєвого циклу, тобто після виникнення ідеї.

       Доцільно зазначити, що результатом проведення НДДКР може бути також і нова технологія, що містить окремі об’єкти інтелектуальної власності. У такому випадку технологія має власний життєвий цикл, який є достатньо простим і складається з таких етапів: науково-дослідні роботи, освоєння виробництва, розповсюдження і тиражування технології і рутинізації технології.

       Комерціалізацію НДДКР можна визначити як сукупність способів і дій для реалізації результатів наукових досліджень у нові чи вдосконалені види промислової продукції, обладнання або технології, методи управління й організації, що задовольняють нові споживчі потреби; поширення такої продукції на ринку для отримання прибутку чи досягнення інших факторів успіху. Загалом система комерціалізації результатів НДДКР має сприяти підвищенню ефективності використання коштів державного бюджету, що виділяються на проведення наукових досліджень, та швидкому адаптуванню економіки держави і регіонів до змін на світових ринках наукоємної продукції та високих технологій.

       Що стосується класичного трактування життєвого циклу об’єкта інтелектуальної власності, то після етапу створення відразу вказують етап набуття прав. На нашу думку, такий підхід є доволі обмеженим і не може бути використаний для тих об’єктів, що створюються в результаті НДДКР.

       Виділення певної кількості етапів життєвого циклу дозволяє отримувати проміжні результати науково-дослідних робіт, такі як: ідея, технічна пропозиція, ескізи, конструкторська документація, дослідний взірець. Усіма цими результатами можна оперувати, тобто продавати зацікавленим особам, потенційним інвесторам. Проте, кожна угода купівлі-продажу передбачає визначення ціни об’єкта угоди, в даному випадку результатів науково-дослідних робіт. Це дасть можливість продовжувати комерціалізацію потенційних об’єктів інтелектуальної власності при неможливості фінансового забезпечення власниками чи винахідниками.

       Що стосується самої ідеї, то здавалося б, що вона не має матеріального втілення, проте її можна передавати як ноу-хау на комерційній основі. Така угода може мати великий комерційний успіх при наявності новизни, промислової придатності та корисності.

       Проведення  науково-дослідних робіт та створення їх результатів дасть можливість підприємству диверсифікувати свою комерційну діяльність, при використанні об’єктів інтелектуальної власності, підвищити конкурентоспроможність, а також створити позитивний імідж. Статус підприємства з наявністю у власності результатів наукових робіт дасть можливість не тільки здійснювати угоди купівлі-продажу, а й реалізовувати трансфер технологій з іншими організаціями при наявності двосторонньої зацікавленості.

Інжинірингове супроводження договорів передачі прав інтелектуальної власності включає в себе:

1. Розробку нормативної та технічної документації для інженерних вишукувань, проектування, технічного та авторського наглядів.
2. Визначення переліку нормативних, керівних та методичних документів, необхідних для методологічного забезпечення проведення робіт.
3. Формування планів і графіків розробки методичних, керівних нормативно-технічних документів.
4. Розробку документів.
5. Організацію проведення експертизи та погоджень розроблених документів.
6. Організацію реєстрації та затвердження документів.
7. Розробку вимог до проведення науково-дослідних і дослідно-конструкторських робіт для створення науково обґрунтованих технічних та проектних рішень.

Мета договору поставки технологічного обладнання та надання інжинірингових послуг – поставка, монтаж обладнання, навчання персоналу спільно з передачею супутніх прав на винаходи, ноу-хау, товарні знаки.

Структура такого договору:
1. Сторони договору
2. Предмет і обсяг поставки: специфікація обладнання; гарантійні показники; передача досвіду та знань з експлуатації устаткування; передача технічної документації; забезпечення покупця запчастинами; забезпечення монтажу обладнання і пуску його в експлуатацію

3. Ціна контракту: вартість обладнання; вартість запчастин на сверхгарантійний період
4. Строк поставки
5. Умови платежу
6. Технічна документація
7. Права на винаходи, ноу-хау, товарні знаки: право на виробництво і збут виробів; право на використання технічної документації; право на використання технологічного процесу; супровідні ліцензії на ноу-хау, винаходи, товарні знаки; відповідальність за порушення прав третіх осіб; умови конфіденційності
8. Інспектування та випробування
9. Гарантії
10. Упаковка
11. Маркування
12. Відвантаження
13. Загальні положення 

Порядок виконання

1. Огляд теоретичних положень за темою заняття

2. Опис структури завдання:

2.1 Вказати реквізити сторін договору щодо створення або передачу (згідно до варіанту завдання) науково-технічної продукції;
2.2 Визначитись з предметом договору;

2.3 Визначити суму та порядок проведення розрахунків між Сторонами;

2.4 Визначити порядок здачі та приймання робіт;

2.5 Визначитися щодо відповідальності сторін і вирішення спорів;

2.6 Визначити строки дії договору щодо створення або передачі (згідно до варіанту завдання) науково-технічної продукції;

2.7 Вказати умови виконання прав Сторін на науково-технічну продукцію, що створюється (передається), зміни та доповнення додаткові угоди та додатки до цього договору тощо;

2.8 Вказати реквізити сторін договору
Після виконання завдання студенти повинні:

- знати практичні засади визначення змісту істотних умов та предметів договору щодо створення / передачі науково-технічної продукції;

- вміти визначати напрями використання правил узгодження змісту істотних умов та предметів договору щодо створення / передачі науково-технічної продукції.
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Практична робота №6

Тема: Структура, зміст та особливості висновку експертних досліджень, пов`язаних із порушенням прав інтелектуальної власності
Мета роботи: Ознайомити студентів з практичними засадами визначення структури, змісту та особливостей висновку судової експертизи (спеціального дослідження). Детально розглянути та засвоїти складові частини висновку експерта.
Теоретична частина
Судова експертиза – це дослідження експертом на основі спеціальних знань матеріальних об’єктів, явищ і процесів, які містять інформацію про обставини справи, що перебуває у провадженні органів дізнання, у суду або досудового слідства.
Закон України "Про судову експертизу" визначає поняття судової експертизи як дослідження експертом на основі спеціальних знань матеріальних об'єктів, явищ і процесів, які містять інформацію про обставини справи, що перебуває у провадженні органів дізнання, досудового та судового слідства. Метою судових експертиз є одержання доказової інформації, а експертні висновки є джерелами доказів. Предметом судової експертизи об’єктів інтелектуальної власності є фактичні дані, що відносяться до властивостей матеріальних та нематеріальних (інформаційних) об‘єктів.
Експертиза в сфері інтелектуальної власності є важелем, за допомогою якого можливе вирішення ряду питань, пов'язаних з володінням, користуванням і розпорядження тим чи іншим правом у сфері інтелектуальної власності, яке належить конкретній юридичній або фізичній особі.
Основними завданнями судової і досудової експертизи в сфері інтелектуальної власності є встановлення й оцінка властивостей об’єктів інтелектуальної власності, а саме: з’ясування того чи є даний об’єкт об’єктом інтелектуальної власності (відповідність досліджуваного об’єкта критеріям охороноздатності); визначення розмірів шкоди, нанесеної власнику авторських прав (патенту, свідоцтва на знак для товарів і послуг) у результаті незаконного використання його твору (винаходу, корисної моделі, промислового зразка, товарного знака); оцінка вартості прав на об’єкти інтелектуальної власності як нематеріальних активів підприємства тощо.
Судова експертиза об'єктів інтелектуальної власності дозволяє встановити ступінь подібності досліджуваної продукції, її упаковки, дизайну, елементів оформлення представленим зразкам, а також виявити способи фальсифікації (злому або обходу) систем захисту об'єкта інтелектуальної власності.

Дослідження проводиться шляхом встановлення тотожності взаємної топографії елементів зображень, дотримання технології друку і захисту упаковки, аналізу інших характеристик і параметрів об'єктів.
Доказування – це специфічний юридичний, процесуальний термін, який означає пізнавальну діяльність уповноваженого органа держави в сфері юрисдикції, яка здійснюється за процесуальними правилами.
Терміни проведення експертиз встановлюються керівником експертної установи (її структурного підрозділу) в межах:
10 днів - щодо матеріалів з невеликою кількістю об'єктів і не складних за характером досліджень експертиз;
1-го місяця - щодо матеріалів з великою кількістю об'єктів або складних за характером досліджень.
У багатьох випадках для вирішення завдань експертизи об’єктів інтелектуальної власності необхідно застосовувати методи інших видів експертиз. Це дозволяє вирішити ряд завдань щодо встановлення властивостей матеріальних об’єктів, які є результатами творчої діяльності.
Так, зокрема, при дослідженні властивостей об'єктів інтелектуальної власності використовуються методи криміналістичної експертизи речовин, виробів і матеріалів; трасологічної експертизи; судово-біологічної експертизи; судово-технічної експертизи документів, авторознавчої експертизи тощо.
Одними з найактуальніших сьогодні є судові експертизи у справах про контрафактну продукцію. Для вирішення питання про наявність або відсутність ознак контрафактності необхідно проводити комплекс досліджень, у тому числі поліграфічного оформлення продукції (судово-технічна експертиза документів), змісту інформації, представленої в цифровому вигляді, на оптичних і магнітних носіях (комп’ютерно-технічна експертиза), встановлювати ознаки устаткування, використаного для виготовлення матеріальних носіїв творів (трасологічна, фоноскопічна та інші експертизи).
У справах про порушення прав авторів літературних творів найчастіше необхідно провадити почеркознавчу і авторознавчу експертизи, а в деяких випадках – судово-технічну експертизу документів для вирішення питання про абсолютну давність документів.
Висновок експерта – докладний опис проведених експертом досліджень, зроблені у результаті них висновки та обґрунтовані відповіді на питання, задані судом (ст.66 ЦПК). Він складається з трьох частин – вступу, дослідження та висновків, зміст яких регламентує п. 33 Інструкції про призначення та проведення судових експертиз, затвердженої наказом Міністерства юстиції України від 8 жовтня 1998 р. № 53/5.

У вступній частині висновку експертизи вказуються: назва експертизи, її номер, чи є вона додатковою, повторною, комісійною або комплексною; особа або орган, які призначили експертизу; дані про експерта (експертів): посада, прізвище, ім’я та по батькові, освіта, експертна спеціальність та стаж експертної роботи; науковий ступінь та вчене звання; дата надходження матеріалів до експертної установи і дата підписання висновку експертизи; де і ким винесена постанова або ухвала про призначення експертизи; питання, які належить вирішити експертові; найменування матеріалів, що надійшли на експертизу, спосіб доставки та вид упаковки досліджуваних об’єктів; клопотання експерта про подання додаткових матеріалів, наслідки їх розгляду; обставини справи, які мають значення для давання висновку, з обов’язковим зазначенням джерела їх отримання; відомості про осіб, які були присутні під час проведення досліджень (прізвище, ініціали, процесуальне положення); попередження експерта про кримінальну відповідальність за ст. 178 КК України за надання завідомо неправдивого висновку; довідково-нормативні документи та методична література, які використовувались експертом при вирішенні поставлених питань (з зазначенням бібліографічних даних).

Питання вказуються у формулюванні постанови (ухвали) про призначення експертизи. Якщо поставлено декілька питань, експерт має право згрупувати їх і викласти в послідовності, яка забезпечує найбільш доцільний порядок дослідження. Якщо редакція питання в постанові (ухвалі) не відповідає Науково-методичним рекомендаціям з питань підготовки і призначення судових експертиз у науково-дослідних судово-експертних установах Міністерства юстиції України, але зміст завдання експертові зрозумілий, то після наведення питання в редакції постанови (ухвали) про призначення експертизи він може дати відповідні роз’яснення і викласти питання в редакції, що відповідає згаданим Рекомендаціям.

Питання, які поставлені експертом з власної ініціативи, вказуються після питань, зазначених у постанові (ухвалі) про призначення експертизи.

При проведенні повторної експертизи у вступній частині висновку експертизи викладаються відомості про первинні (попередні) експертизи: прізвища, ініціали експертів, назва експертної установи чи місце роботи експертів, номер і дата висновку експертизи, висновки досліджень попередніх експертиз із питань, які були поставлені перед експертом на повторне вирішення, а також мотиви призначення повторної експертизи, які зазначені у постанові (ухвалі) про її призначення.

У досліджу вальній частині висновку експертизи описується процес дослідження та його результати, а також дається обґрунтування висновку експерта.

Кожному питанню, яке вирішується експертом, має відповідати певний розділ досліджувальної частини.

Якщо декілька питань тісно пов’язані між собою, хід їх вирішення може описуватись в одному розділі.

Досліджу вальна частина повинна включати: відомості про стан об’єктів дослідження, застосовані методи дослідження, умови їх проведення; посилання на ілюстрації, додатки та необхідні роз’яснення до них; експертну оцінку результатів дослідження.

Опис результатів застосування інструментальних методів дослідження та проведення експериментів може обмежуватись викладенням кінцевих результатів. У зазначених випадках графіки, діаграми, таблиці, матеріали експертних досліджень мають зберігатись у наглядових експертних справах і на вимогу осіб, які мають право ознайомитись з матеріалами експертизи, надаватись їм для вивчення.

У досліджувальній частині висновку повторної експертизи вказуються причини розбіжностей з результатами попередніх експертиз, якщо такі розбіжності мали місце.

В заключній частині висновки дослідження викладаються у вигляді відповідей на поставлені питання в тій послідовності, в якій вони викладені у його вступній частині.

На кожне з поставлених питань має бути дано відповідь по суті або вказано, з яких причин неможливо його вирішити.

Висновок експертизи підписується експертами, які проводили дослідження, та засвідчується печаткою експертної установи

Якщо до висновку експертизи додаються фототаблиці, креслення, схеми, діаграми тощо, вони також підписуються експертами та засвідчуються печаткою експертної установи.

Для встановлення у судовому засіданні фактів, що мають значення для справи, судом досліджуються показання, письмові та речові докази, у тому числі висновки експертів.

Відповідно до ст. 3 Закону України "Про судову експертизу" (Принципи судово-експертної діяльності), судово-експертна діяльність здійснюється на принципах законності, незалежності, об'єктивності і повноти дослідження.
Принцип законності полягає в тому, що всі дії з підготовки, призначення і проведення судових експертиз в процесі доказування повинні здійснюватися тільки відповідно з вимогами законодавчих і виданих у їх розвиток підзаконних нормативних актів, якими регламентовані підстави і цілі проведення процесуальних дій, компетенція осіб, що мають право на проведення таких дій, порядок їх проведення, форма оформлення їх результатів, зміст процесуальних документів, що відображають відповідні процесуальні дії.
Стосовно судової експертизи встановлені законами процесуальні вимоги викладені в зазначених вище статтях спеціального законодавства та процесуальних кодексів.
Принцип незалежності відображає таку особливість процесуального статусу судового експерта, як його незалежність від будь-кого у вирішенні питань про порядок проведення експертного дослідження, виборі методик і технічних засобів, аналізі отриманих у процесі дослідження результатів і формулюванні висновків судової експертизи. Статтею 4 Закону України про судову експертизу (гарантії незалежності судового експерта і правильності його висновку) встановлено, що незалежність судового експерта забезпечується: процесуальним порядком призначення судового експерта; забороною під загрозою передбаченої законом відповідальності втручатися будь-кому у проведення судової експертизи; статусом установ судових експертиз, незалежних від органів дізнання і попереднього слідства; створенням необхідних умов для діяльності судового експерта, його матеріальним і соціальним забезпеченням.
Принцип об'єктивності і повноти дослідження полягає в тому, що відповідно до вимог закону, експерт зобов'язаний зробити об'єктивний, заснований на фактичних даних і повною мірою аргументований висновок.
Для забезпечення об'єктивності законодавець передбачив ряд норм, що спрямовані на виключення доручення проведення експертизи особі, прямо або опосередковано зацікавленій у результаті справи. 
Найбільше докладно ці питання регламентовані в КПК.
Правильність висновку експертизи забезпечується: кримінальною відповідальністю судового експерта за дачу завідомо неправдивого висновку і відмовлення без поважних причин від виконання покладених на нього обов'язків; можливістю призначення повторної судової експертизи; присутністю учасників процесу в передбачених законом випадках під час проведення судової експертизи.

Згідно з статтею 189 ЦПК висновок експерта досліджується за такою схемою:
1. Висновок експерта оголошується в судовому засіданні.
2. Для роз’яснення і доповнення висновку експерту можуть бути поставлені питання. Першою ставить питання експертові особа, за заявою якої призначено експертизу, та її представник, а потім інші особи, які беруть участь у справі. Якщо експертизу призначено за клопотанням обох сторін, першим ставить питання експертові позивач і його представник.
3. Суд має право з’ясовувати суть відповіді експерта на питання осіб, які беруть участь у справі, а також ставити питання експерту після закінчення його допиту особами, які беруть участь у справі.
4. Викладені письмово і підписані експертом роз’яснення і доповнення висновку приєднуються до справи. 

Статтею 190 ЦПК передбачено, що під час дослідження доказів суд може скористуватися усними консультаціями або письмовими роз’ясненнями (висновками) спеціалістів.

Спеціалісту можуть бути поставлені питання по суті наданих усних консультацій чи письмових роз’яснень. Першою ставить питання особа, за клопотанням якої залучено спеціаліста, та її представник, а потім інші особи, які беруть участь у справі. Якщо спеціаліста залучено за клопотанням обох сторін або за ініціативою суду, першим ставить питання спеціалістові позивач і (або) його представник.

Суд має право з’ясовувати суть відповіді спеціаліста на питання осіб, які беруть участь у справі, а також ставити питання спеціалісту після закінчення його опитування особами, які беруть участь у справі.

Викладені письмово і підписані спеціалістом роз’яснення приєднуються до справи.

Висновок експерта підлягає оцінці поряд із всіма іншими доказами, передбаченими процесуальним законодавством. Пленум Верховного Суду України у постанові від 30 травня 1997 р. "Про судову експертизу по кримінальних і цивільних справах" відзначив, що "… при дослідженні висновку експерта суди повинні виходити з того, що згідно зі ст. 62 ЦПК висновок експерта не має наперед установленої сили та переваги над іншими джерелами доказів, підлягає перевірці й оцінці за внутрішнім переконанням суду, яке має ґрунтуватися на всебічному, повному й об’єктивному розгляді всіх обставин справи у сукупності".

Один з основних принципів оцінки судом висновку експерта – оцінка його за своїм внутрішнім переконанням. Чинне процесуальне законодавство відхиляє оцінку доказів за формальних підстав. Тобто жодний доказ, у тому числі і висновок експерта, не може заздалегідь вважатися достовірним або, навпаки, – недостовірним. У кожному окремому випадку суд повинен старанно перевірити і установити достовірність кожного доказу виходячи з конкретних обставин справи, що аналізується.

Заключним етапом оцінки експертизи є визначення ролі встановленого експертом факту у доведенні винності або невинуватості особи, у вирішенні питання про доведеність або недоведеність тих або інших обставин, що мають значення для справи. Нерідко помилки припускаються саме на цьому етапі, коли висновок, в цілому правильний й обґрунтований, невірно інтерпретується судом, що призводить до судових помилок.

Причиною неправильної оцінки висновку експерта іноді є помилкове тлумачення судом висновку експерта, неправильне розуміння значення доказової цінності його висновків.

Порядок виконання

1. Огляд теоретичних положень за темою заняття

2. Опис структури завдання:
1. Варіант:

2.1 Обрати охоронний документ (патент) на винахід, корисну модель або промисловий зразок (обирається один з об’єктів ІВ) на сайті Державного підприємства "Український інститут промислової власності" (http://www.uipv.org/ua);

2.2  Проаналізувати відомий рівень техніки на дату подання заявки на об’єкт ІВ;
2.3 Виявити мету об’єкта ІВ (винаходу, корисної моделі або промислового зразка);
2.4 З’ясувати, наскільки точно мета винаходу, її досягнення й винахідницький задум відображені в самому описі до патенту i, насамперед, у формулі винаходу;
2.5 Оцінити, наскільки точно формула відображає сутність винаходу (корисної моделі або промислового зразка) та чи відповідає вона опису до нього, встановити наявність ознак винаходу (корисної моделі або промислового зразка) в формулі;
2.6 Визначити, в чому полягає внесок, що створив підстави для видачі патенту;
2. Варіант:
2.1 Дослідити візуальну схожість знаків для товарів та послуг: "ЕNAP" та "ЕНАМ"; "И+К=Q" та "ICQ"; "АЛЛЬ" та "ALL"
2.2 Результати дослідження візуальної їх схожості представити у вигляді таблиці:
Аналіз візуальної схожості позначень

	№ п/п
	Ознака позначення
	Конфліктні позначення
	Результат порівняння ознак візуальної схожості
(“+” – співпадає,
“-“ – відрізняється)

	
	
	Товарний знак 1
	Товарний знак 2
	

	1
	2
	3
	4
	5

	"ЕNAP" та "ЕНАМ"

	1.
	Кількість букв в позначенні
	 
	 
	 

	2.
	Склад букв
	 
	 
	 

	3.
	Вид шрифту
	 
	 
	 

	4.
	Алфавіт
	 
	 
	 

	5.
	Розташування букв
	 
	 
	 

	6.
	Наявність зображувальних елементів
	 
	 
	 

	7
	Загальне зорове враження
	 
	 
	 

	"И+К=Q" та "ICQ"

	1.
	Кількість букв в позначенні
	
	
	

	
	
	
	
	

	Продовження таблиці 

	1
	2
	3
	4
	5

	2.
	Склад букв
	
	
	

	3.
	Вид шрифту
	
	
	

	4.
	Алфавіт
	
	
	

	5.
	Розташування букв
	
	
	

	6.
	Наявність зображувальних елементів
	
	
	

	7
	Загальне зорове враження
	
	
	

	"АЛЛЬ" та "ALL"

	1.
	Кількість букв в позначенні
	
	
	

	2.
	Склад букв
	
	
	

	3.
	Вид шрифту
	
	
	

	4.
	Алфавіт
	
	
	

	5.
	Розташування букв
	
	
	

	6.
	Наявність зображувальних елементів
	
	
	

	7
	Загальне зорове враження
	
	
	


Після виконання завдання студенти повинні:
- знати практичні засади визначення змісту істотних умов та предметів договору щодо створення / передачі науково-технічної продукції;

- вміти визначати напрями використання правил узгодження змісту істотних умов та предметів договору щодо створення / передачі науково-технічної продукції.

Література до виконання практичної роботи
1. Державне підприємство "Український інститут промислової власності".
– 2004-2013. Посилання на сайт: http://www.uipv.org/ua
2. Закону України "Про судову експертизу"
3. Сайт Українського центру судових експертиз. – К.: 2011. Посилання на сайт: http://www.ucse.com.ua/expertise/
4. Кофанов А.В., Кобилянський О.Л., Кузьмічов Я.В, Удовенко Ж.В., Хільченко С.В. Криміналістика: питання і відповіді / Навчальний посібник. - К.: Центр учбової літератури, 2011. - 280 с.
5. І.А. Кириченко Судова експертиза об’єктів інтелектуальної власності/ Навчальний посібник. – К.: 2005. – 122 с.
 
6. МЕТОДИЧНІ ВКАЗІВКИ ДО ВИКОНАННЯ КУРСОВОЇ РОБОТИ

Курсова робота є результатом творчої праці, яку виконує студент самостійно під керівництвом викладача. Курсову роботу виконують магістранти на основі теоретичних знань і практичних навичок, отриманих студентом протягом вивчення матеріалу по навчальній дисципліні "Розпорядження правами інтелектуальної власності та їх захист".

У курсовій роботі повинні знайти відображення теоретичні, практичні знання, які були одержані під час навчання, та вміння використовувати їх для рішення конкретних завдань згідно з темою.

Курсова робота повинна бути виконана студентом особисто, вона є завершеною роботою, що має внутрішню єдність змісту, містить сукупність рішень по розпорядженню правами інтелектуальної власності та їх захисту, згідно до програми навчальної дисципліни.

Основні вимоги до курсової роботи: відповідність змісту роботи програмі навчальної дисципліни; чітке формулювання мети і завдань роботи; висновки і рекомендації роботи мають бути аргументованими і пов’язаними з метою роботи; необхідно обґрунтувати самостійність виконання, особистий внесок студента в одержанні аргументованих висновків і рекомендацій.

Бажано, щоб над вибором теми студент працював разом з викладачем. Ідеальний варіант – коли студент пропонує тему роботи, реалізація якої допоможе вирішити конкретну проблему для підприємства (установи), яке досліджується у роботі.

Основна мета курсової роботи – показати підготовленість автора і засвоєння ним комплексних знань щодо розпорядження правами на об’єкти інтелектуальної власності та їх захисту та також набуття навичок, необхідних для розробки документів та їх використання у господарській діяльності.

Курсова робота повинна відзначатися вмінням студента формувати механізм взаємодії суб’єктів ринкових відносин у процесі розпорядження та захисту прав інтелектуальної власності.

Для того, щоб остаточно сформулювати тему (назву) курсової роботи, необхідно зробити наступні кроки: виявити проблему; сформулювати мету роботи, досягнення якої частково чи повністю має вирішити проблему; сформулювати необхідну і достатню кількість завдань, виконання яких дозволить досягти поставленої мети; сформулювати тему (назву) роботи.

При виборі теми основними критеріями мають бути її актуальність, наявність теоретичної бази, можливість виконання теми у визначений термін.

Назва курсової роботи повинна бути, по можливості, короткою, відповідати спеціальності "Інтелектуальна власність" та програмі дисципліни "Розпорядження правами інтелектуальної власності та їх захист".
Правильність і своєчасність виконання розділів курсової роботи керівник курсового проектування перевіряє під час консультацій.

6.1 Захист курсової роботи

Для остаточної перевірки курсова робота подається у закінченому вигляді, зброшурована, з підписами на титульному аркуші студента і керівника проекту. Після перевірки курсової роботи керівник підписує її. 

Після перевірки, на підставі ознайомлення з роботою і бесіди з автором, викладач вирішує питання про допущення студента до захисту. Курсову роботу, що виконана на низькому рівні або не самостійно, викладач до захисту не допускає. Питання про таку роботу розглядається на засіданні кафедри. 

До захисту курсової роботи допускаються студенти, які виконали всі вимоги програми навчальної дисципліни "Розпорядження правами інтелектуальної власності та їх захист". 

Захист курсових робіт проводиться в консультаційні години викладача в присутності студентів академічної групи. Для викладення змісту роботи студентові надають не більше 15 хвилин, протягом яких він повинен сформулювати мету і завдання курсової роботи, шляхи рішення поставлених завдань, одержані результати, висновки та рекомендації. Після закінчення доповіді викладач задає студенту питання, що відносяться до теми роботи.

Тривалість захисту однієї курсової роботи складає до 45 хвилин. В період захисту курсової роботи, студент відповідає на зауваження керівника.

Результати захисту курсової роботи визначають оцінками за 12-ти бальною системою. При визначенні оцінки курсової роботи береться до уваги рівень теоретичної і практичної підготовки студента, вміння доповісти матеріали роботи та відповіді на запитання.

Після захисту усі матеріали курсової роботи передаються для зберігання на кафедру.
6.2 Структура та правила оформлення пояснювальної записки курсової роботи
У пояснювальный записці повинні бути наступні частини:
- вступна частина;

- основна частина;

- додатки (при необхідності).

Вступна частина містить такі структурні елементи:
- титульний аркуш (Додаток В);

- реферат;

- зміст.

Реферат призначений для ознайомлення з курсовою роботою. Він має бути стислим, інформативним і містити відомості, які дозволяють отримати загальне враження про роботу в цілому і прийняти рішення про доцільність ознайомлення зі змістом роботи та повинен містити: відомості про обсяг роботи, кількість ілюстрацій, таблиць, додатків, джерел інформації; текст реферату; перелік ключових слів.

Текст реферату повинен містити: об’єкт розробки; предмет розробки; основні результати роботи.

Об’єкт і предмет розробки співвідносяться між собою як загальне і часткове. Тобто, предмет розробки є частиною об’єкта. Об’єкт розробки – процес або явище, що породжує проблемну ситуацію і обране для вивчення. Обов’язково об’єктом розробки повинна бути складова інтелектуальної власності. Предмет розробки – це конкретна частина об’єкта розробки, що міститься в межах об’єкта. Саме на предмет розробки спрямована основна увага, оскільки предмет розробки визначає мету розробки та назву роботи. 

Метою повинна бути не дія, а конкретний результат. 

Ключові слова (5-15 слів або словосполучень), що є визначальними для розкриття суті курсової роботи, розміщують після тексту реферату, друкують великими літерами в називному відмінку в рядок через коми.

Реферат обсягом не більше 500 слів бажано розмістити на одній сторінці.

Зміст розташовують безпосередньо після реферату, починаючи з нової сторінки.

До змісту включають: вступ; послідовно перелічені назви всіх розділів, підрозділів роботи, висновки, перелік посилань, назви додатків і номери сторінок, які містять початок відповідного матеріалу.

Основна частина містить такі структурні елементи: вступ; аналітична частина; практична частина; висновки.

Вступ розташовують на окремій сторінці. У вступі викладають: оцінку сучасного стану проблеми, відмічаючи при цьому практично розв’язані завдання, вади знань, що існують в даній галузі, та провідних фахівців даної галузі; світові тенденції розв’язання поставлених задач; актуальність даної роботи та підставу для її виконання; галузь застосування розробки; взаємозв’язок з іншими роботами; мету роботи; послідовність завдань, необхідних для досягнення поставленої мети.

Основна частина курсової роботи складається з 2 розділів Кожний розділ починають з нової сторінки. Бажано в кінці кожного розділу сформулювати висновки зі стислим викладенням наведених у розділі результатів, що дасть змогу вивільнити загальні висновки від другорядних подробиць.

У першому розділі подають аналіз літератури за темою і вибір напрямів розробки.

Також слід навести результати аналізу діючої нормативно-правової бази у сфері розпорядження правами інтелектуальної власності. 

У другому розділі викладається зміст розробки згідно з темою роботи.

Курсова робота обов’язково має бути завершена заключною частиною, що становить собою найбільш важливі конкретні і обмірковані висновки, до яких приходить студент. Мета висновків – у максимально стислому вигляді відобразити суть і цінність власних розробок, дати їм оцінку з урахуванням світових тенденцій і підходів щодо вирішення поставленої задачі. Висновки повинні посилатися на результати дослідження, які студент наводить наприкінці кожної частини.

Висновки вміщують безпосередньо після викладення опису розробки, починаючи з нової сторінки. Необхідно пам’ятати, що висновки є основним результатом курсової роботи. Вони складаються з декількох пунктів (3-5), обсягом 1 сторінка. 

Висновки повинні бути: короткими; новими; конкретними та коректними.

Після висновків, у кінці тексту роботи, починаючи з нової сторінки, наводять перелік посилань.
Бібліографічні описи з переліку посилань подають у порядку, за яким вони вперше згадуються в тексті. Порядкові номери описів у переліку є посиланнями в тексті (номерні посилання). Бібліографічні описи посилань у переліку наводять відповідно до чинних стандартів з бібліотечної та видавничої справи.
Після переліку посилань наводять додатки. У додатки можуть бути включені:
– додаткові ілюстрації або таблиці;

– матеріали, які через великий обсяг, специфіку викладення або форму подання не можуть бути внесені до основної частини;

– додатковий перелік джерел, на які не було посилань у курсовій роботі, але які можуть викликати інтерес.

6.3 Правила оформлення курсової роботи

Курсова робота виконується українською мовою і оформлюється на аркушах формату А4 (210 х 297 мм). Допускається за необхідності використання аркушів формату А3 (297 х 420 мм).

Курсову роботу виконують машинним (за допомогою комп’ютерної техніки) способом на одному боці аркуша білого паперу. 

Рекомендовано використовувати шрифт Times New Roman, розмір літер – 14 пт. Міжрядковий інтервал становить 1,5. Абзацний відступ повинен бути однаковим впродовж усього тексту роботи і дорівнювати п’яти знакам (1,25 см).

Текст курсової роботи слід виконувати, додержуючись таких розмірів полів: ліве – не менше 30 мм, верхнє і нижнє – не менше 20 мм, праве – не менше 10 мм. Необхідно дотримуватися рівномірної густини, контрастності й чіткості зображення упродовж всього тексту. Всі лінії, літери, цифри і знаки повинні бути одного кольору.

Помилки, описки та неточності, якщо їх небагато, допускається виправляти підчищенням або зафарбовуванням білою фарбою і нанесенням на тому ж місці або між рядками виправленого зображення. Виправлене повинно бути такого ж кольору, як і увесь текст.

Прізвища, назви установ, організацій, фірм та інші власні назви наводять мовою оригіналу. Допускається транслітерувати власні назви і наводити назви організацій у перекладі на мову курсової роботи, додаючи (при першій згадці) оригінальну назву.

Скорочення слів і словосполучень, які наводяться, повинні відповідати чинним стандартам з бібліотечної та видавничої справи.

Структурні елементи курсової роботи "РЕФЕРАТ", "ЗМІСТ", "ВСТУП", "ВИСНОВКИ", "ПЕРЕЛІК ПОСИЛАНЬ" не нумерують, а їх назви служать заголовками структурних елементів.

Заголовки структурних елементів і заголовки розділів слід розташовувати посередині рядка і друкувати великими літерами без крапки в кінці, не підкреслюючи. Перенесення слів у заголовку розділу не допускається.

Заголовки підрозділів слід починати з абзацного відступу і друкувати маленькими літерами, крім першої великої, не підкреслюючи, без перенесення слів і без крапки в кінці.

Якщо заголовок складається з двох і більше речень, їх розділяють крапкою. Відстань між заголовком і подальшим чи попереднім текстом має бути не менше, ніж два рядки. Відстань між основами рядків заголовка, а також між двома заголовками приймають такою, як у тексті.

Не допускається розміщувати назву розділу, підрозділу в нижній частині сторінки, якщо після неї розміщено менше, ніж два рядки тексту.

Сторінки слід нумерувати арабськими цифрами, додержуючись наскрізної нумерації упродовж всього тексту курсової роботи. Номер сторінки проставляють в правому верхньому куті сторінки без крапки в кінці.

Титульний аркуш включають до загальної нумерації сторінок курсової роботи. Номер сторінки на титульному аркуші не проставляють, але враховують. Вперше номер сторінки проставляється на другій сторінці вступу. 

Ілюстрації й таблиці, які розміщені на окремих сторінках, включають до загальної нумерації сторінок курсової роботи.

Розділи, підрозділи слід нумерувати арабськими цифрами. Розділи повинні мати порядкову нумерацію в межах викладення суті роботи і позначатися арабськими цифрами без крапки, наприклад, 1, 2, 3 тощо.

Підрозділи повинні мати порядкову нумерацію в межах кожного розділу. Номер підрозділу складається з номера розділу і порядкового номера підрозділу, відокремлених крапкою. Після номера підрозділу крапку не ставлять, наприклад, 1.1, 1.2 тощо.

Цифрове позначення структурного елемента відокремлюють від його назви пробілом без крапки.

Ілюстрації (креслення, рисунки, графіки, схеми, діаграми тощо) слід розміщувати безпосередньо після тексту, де вони згадуються вперше, або на наступній сторінці. На всі ілюстрації мають бути посилання в тексті роботи.

Ілюстрації слід нумерувати арабськими цифрами порядковою нумерацією в межах розділу, за винятком ілюстрацій, наведених у додатках. Номер ілюстрації складається з номера розділу і порядкового номера ілюстрації, відокремлених крапкою, наприклад, рисунок 2.3 – третій рисунок другого розділу. Якщо в пояснювальній записці вміщено тільки одну ілюстрацію, її також нумерують.

Ілюстрації повинні мати назву, яку розміщують по центру під ілюстрацією. За необхідності між ілюстрацією та її назвою розміщують пояснювальні дані (підрисунковий текст). Ілюстрація позначається словом "Рисунок", яке разом з назвою ілюстрації розміщують після пояснювальних даних, наприклад, "Рисунок 2.1 – Портфель нематеріальних активів". Між ілюстрацією та основним текстом повинен бути відступ в один рядок.

Таблицю слід розташовувати безпосередньо після тексту, в якому вона згадується вперше, або на наступній сторінці. На всі таблиці мають бути посилання в тексті роботи.

Таблиця 1.1 – Визначення інтелектуальної власності

	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Рисунок 6.3.1 – Приклад побудови таблиці

Таблиці слід нумерувати арабськими цифрами порядковою нумерацією в межах розділу, за винятком таблиць, що наводяться в додатках.

Номер таблиці складається з номера розділу і порядкового номера таблиці, відокремлених крапкою, наприклад, таблиця 1.2 – друга таблиця першого розділу. Якщо в роботі одна таблиця, її нумерують так само.

Таблиця повинна мати назву, яку пишуть малими літерами (крім першої великої) і вміщують над таблицею з абзацу. Назва має бути стислою і відбивати зміст таблиці.

Якщо рядки або графи таблиці виходять за межі формату сторінки, таблицю поділяють на частини, розміщуючи одну частину під другою, або поруч, або переносячи частину таблиці на наступну сторінку. При цьому в кожній частині таблиці повторюють її головку. При поділі таблиці на частини допускається її головку заміняти відповідно номерами граф чи рядків. При цьому нумерують арабськими цифрами графи і/або рядки у першій частині таблиці.

Слово "Таблиця___" вказують один раз зліва над першою частиною таблиці, над іншими частинами пишуть: "Продовження таблиці ___" із зазначенням номера таблиці.

Заголовки граф таблиць починають з великої літери, а підзаголовки – з малої, якщо вони складають одне речення з заголовком.

Підзаголовки, що мають самостійне значення, пишуть з великої літери. В кінці заголовків і підзаголовків таблиць крапки не ставлять. Заголовки і підзаголовки граф указують в однині.

Переліки, за потреби, можуть бути наведені всередині пунктів або підпунктів. Перед переліком ставлять двокрапку. Перед кожною позицією переліку слід ставити дефіс, не нумеруючи (перший рівень деталізації).

Приклад
"До об’єктів авторського права відносять:

- літературні твори;

- музичні твори;

- бази даних;

- фотографії;

- аудіовізуальні твори."

Формули та рівняння розташовують безпосередньо після тексту, в якому вони згадуються, посередині сторінки. Вище і нижче кожної формули або рівняння повинно бути залишено один вільний рядок.

Формули і рівняння слід нумерувати порядковою нумерацією в межах розділу.

Номер формули або рівняння складається з номера розділу і порядкового номера формули або рівняння, відокремлених крапкою, наприклад, формула (1.3) – третя формула першого розділу.

Номер формули або рівняння зазначають на рівні формули або рівняння в дужках у крайньому правому положенні на рядку. Якщо в роботі тільки одна формула чи рівняння, їх нумерують так само.

Пояснення значень символів і числових коефіцієнтів, що входять до формули чи рівняння, слід наводити безпосередньо під формулою у тій послідовності, в якій вони наведені у формулі чи рівнянні.

Пояснення значення кожного символу та числового коефіцієнта слід давати з нового рядка. Перший рядок пояснення починають з абзаца словом "де" без двокрапки.

Приклад
"Згідно з методом прямої капіталізації справжня вартість оцінюваного ОПІВ визначається шляхом ділення щорічного прибутку, який генерується оцінюваним ОПІВ, на норму капіталізації: 
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	(2.1)




де Сt – прибуток, що генерується оцінюваним ОПІВ в періоді t; 

REt – норма капіталізації в періоді t. 

t – періоди."

Переносити формули чи рівняння на наступний рядок допускається тільки повторюючи знак операції на початку наступного рядка (коли переносять формули чи рівняння на знакові операції множення, застосовують знак "х"). В такому разі номер формули виставляють на рівні її останнього рядка. Вище та нижче кожної формули необхідно залишати один вільний рядок.

Додатки слід оформляти як продовження тексту роботи на її наступних сторінках, розташовуючи додатки в порядку появи посилань на них у тексті. 

Перед додатками розміщують аркуш, на якому посередині великими літерами друкують слово "ДОДАТКИ". Кожний додаток повинен починатися з нової сторінки. Додаток повинен мати заголовок, який розміщують вгорі малими літерами з першої великої літери симетрично відносно тексту сторінки. Посередині рядка над заголовком малими літерами з першої великої літери повинно бути написано слово "Додаток___" і велика літера, що позначає додаток.

Додатки слід позначати послідовно великими літерами української абетки, за винятком літер ґ, Є, З, І, Ї, Й, О, Ч, Ь, наприклад, додаток А, додаток Б тощо.

Один додаток позначається як додаток А. За необхідності текст додатків може поділятися на розділи, підрозділи, пункти і підпункти, які слід нумерувати в межах кожного додатка. У цьому разі перед кожним номером ставлять позначання додатка (літеру) і крапку, наприклад, А.2 – другий розділ додатка А; Г.3.1– підрозділ 3.1 додатка Г.

Ілюстрації, таблиці, формули та рівняння, що є у тексті додатка, слід нумерувати в межах кожного додатка, наприклад, рисунок Г.3 – третій рисунок додатка Г; таблиця А.2 – друга таблиця додатка А; формула (А.1) – перша формула додатка А.

Якщо в додатку одна ілюстрація, одна таблиця, одна формула, одне рівняння, їх нумерують, наприклад, рисунок А.1, таблиця Д.1, формула (В.1).

В посиланнях у тексті додатка на ілюстрації, таблиці, формули, рівняння рекомендується писати: "... на рисунку А.2 ...", "... в таблиці Б.3 ...", "... за формулою (В.1) ...".

Переліки, примітки і виноски в тексті додатка оформляють і нумерують відповідно до вимог, указаних вище.

Джерела, що цитують тільки в додатках, повинні розглядатися незалежно від тих, які цитують в основній частині роботи, і повинні бути перелічені наприкінці кожного додатка в переліку посилань.

Форма цитування, правила складання переліку посилань і виносок повинні бути аналогічними прийнятим в основній частині роботи. Перед номером цитати і відповідним номером у переліку посилань і виносках ставлять позначення додатка.
Якщо у курсовій роботі як додаток використовується документ, що має самостійне значення і оформляється згідно з вимогами до документа даного виду, його копію вміщують у роботі без змін в оригіналі. Перед копією документа вміщують аркуш, на якому посередині друкують слово "ДОДАТОК___" і його назву (за наявності), праворуч у верхньому куті аркуша проставляють порядковий номер сторінки.
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Додаток А

Орієнтований перелік тем курсових робіт
1. Розпорядження об’єктами промислової власності в умовах відновлення їх життєвого циклу на металургійному підприємстві.

2. Механізм передачі виключних прав на об’єкт промислової власності металургійному підприємства.

3. Особливості розпорядження об’єктами інтелектуальної власності, що є результатами науково-дослідної діяльності.

4. Передача виключних (або невиключних) прав на торговельну марку (або інший об’єкт інтелектуальної власності). 

7. Механізм розпорядження комерційною таємницею в умовах підприємства.

8. Розпорядження об’єктами авторського права на прикладі науково-технічної діяльності наукової організації. 

10. Механізм передачі виключних прав на об’єкт промислової власності від ВНЗ металургійному підприємству.

13. Передача результатів науково-дослідних робіт від ВНЗ підприємству гірничо-металургійного комплексу.

14. Розпорядження інтелектуальним потенціалом в системі "наука-підприємництво".

15. Передача виключних прав на комп’ютерну програму від ВНЗ підприємству.

16. Розпорядження об’єктом авторського права в системі інтелектуальної власності в видавничій організації.

17. Розпорядження базою даних, що містить комерційну таємницю в умовах державного органу управління.

18. Розпорядження правами на комерційні позначення як засіб підвищення конкурентоздатності підприємства.

19. Укладання договору комерційної концесії на використання торговельної марки закордонного підприємства.

20. Розпорядження правами на раціоналізаторські пропозиції в умовах металургійного підприємства.

21. Розробка договору на інжинірингове супроводження трансферу технології. 

22. Розпорядження результатами патентно-інформаційних робіт в умовах сучасної організації (підприємства).

23. Розпорядження правами на знаки для товарів і послуг в умовах малого підприємства.

24. Розпорядження правами на об’єкти художнього конструювання в умовах проектної організації.

25. Розпорядження правами на програмні продукти в умовах ВНЗ.

Додаток Б
Приклад виконання практичної роботи №2
ДОГОВІР

про передання виключних майнових прав інтелектуальної власності на торговельну марку
м._Дніпропетровськ_




 "25"березня 2013 р.

Я, власник Свідоцтва  Дочірнє підприємство "Кондитерська корпорація 
(прізвище, ім'я, по батькові громадянина або повне найменування юридичної особи, що передає виключні майнові права)

"Рошен "  справжнім заявляю, що мною передаються всі належні мені майнові права інтелектуальної власності, які випливають із Свідоцтва на торговельну марку (знак для товарів та послуг) № 12217 заявка № 94093384 від "28" вересня 1994 р., опублікована в офіційному Бюлетені «Промислова власність» № 3 від "07" червня 1999 р., для товарів і послуг, вказаних у Свідоцтві__Кл.30: 
Торти__________________________________,

                      (перелік товарів та послуг, вказаних у свідоцтві згідно з МКТП)

а Рогальнов Іван Андрійович
  (прізвище, ім'я, по батькові громадянина або найменування юридичної  особи, що приймає право власності на товарний знак)

що надалі іменується Правонаступник, справжнім заявляю, що мною приймаються всі права, які випливають із свідоцтва на товарний знак            № 12217 заявка № 94093384 від"28" вересня 1994 р. опублікована в офіційному Бюлетені «Промислова власність» № № 3 від "07" червня 1999 р.  для товарів і послуг, вказаних у Свідоцтві

__ Кл.30: Торти___________________________________________________
                                                                        (перелік товарів та послуг, вказаних у свідоцтві згідно з МКТП)

Обов’язок здійснити державну реєстрацію факту передання виключних майнових прав інтелектуальної власності на торговельну марку покладається на власника Свідоцтва. Витрати, пов'язані з такою державною реєстрацією, несе власник Свідоцтва.

Юридичні адреси сторін та банківські реквізити:
Власник свідоцтва:

Дочірнє підприємство "Кондитерська корпорація "Рошен" бульв. Перова, 40, м. Київ, 02139

Від імені Власника свідоцтва: 

Від імені Правонаступника:

посада _директор_

 
посада _директор_

  Пікалов Сергій Юрійович         
            Майнов Олександр Петрович
          прізвище, ім’я, по батькові                                                прізвище, ім’я, по батькові
підпис _____________________                підпис____________________

МП 


         МП

“20 ” березня 2013 р.                                  “20” березня 2013 р.
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